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 متن کامل دعای عهد با ترجمه فارسی 

 از حضرت صادق عليه السلّام روايت شده: 

هرکه چهل صبحگاه اين عهد را بخواند، از ياوران قائم ما باشد، و اگر پيش از ظهور آن حضرت از دنيا برود، خدا او را از قبر بيرون 

حسنه به او کرامت فرمايد، و هزار گناه از او محو سازد، و آن عهد آورد، که در خدمت آن حضرت باشد، و حق تعالی بر هر کلمه هزار 

 : اين است

ورِ وَ منُْزِلَ  وَ الْإنِْجيِلِ وَ الزَّبُورِ وَ رَبَّ الظِّلِّ وَ الْحَرُاللَّهُمَّ رَبَّ النُّورِ الْعَظيِمِ وَ رَبَّ الْكُرْسیِِّ الرَّفيِعِ وَ رَبَّ الْبَحْرِ الْمَسْجُورِ وَ مُنْزِلَ التَّوْرَاةِ

الْكَرِيمِ وَ بِنُورِ وَجهِْكَ  [ بِاسْمِكَ]الْمُرْسلَِينَ اللَّهُمَّ إنِِّی أَسْألَُكَ بِوَجهِْكَ  [وَ ]الْعَظيِمِ وَ رَبَّ الْمَلائِكةَِ الْمُقَرَّبيِنَ وَ الْأنَْبيَِاءِ  [ الْفُرْقَانِ]الْقُرْآنِ 

 .یُّ يَا قَيُّومُ الْمنُيِرِ وَ ملُْكِكَ الْقَدِيمِ يَا حَ

خدايا ای پروردگار نور بزرگ، و پروردگار کرسی بلند، و پروردگار دريای جوشان، و فرو فرستنده تورات و انجيل و زبور، و 

 .پروردگار سايه و حرارت آفتاب، و نازل کننده قرآن بزرگ، و پروردگار فرشتگان مقرّب، و پيامبران و رسولان

 وی کريمت، و به نور وجه نوربخشت، و فرمانروايی ديرينه ات، ای زنده و پا برجای دائم،خدايا از تو می خواهم به ر

حيَّا بعَْدَ کلُِّ   الْآخرُِونَ يَا حيَّاً قَبْلَ کُلِّ حیٍَّ وَ يَاأَسْأَلُكَ باِسْمِكَ الَّذیِ أَشْرَقتَْ بِهِ السَّمَاوَاتُ وَ الْأَرَضُونَ وَ بِاسْمِكَ الَّذیِ يَصْلَحُ بِهِ الْأَوَّلُونَ وَ

 .حیٍَّ وَ يَا حيَّاً حِينَ لا حَیَّ يَا مُحْيیَِ الْمَوْتىَ وَ مُمِيتَ الْأَحيَْاءِ يَا حیَُّ لا إِلَهَ إِلا أنَتَْ

 

از تو می خواهم به حق نامت، که به آن آسمانها و زمينها روشن شد، و به حق نامت که پيشينيان و پسينيان به آن شايسته می شوند، 

ای زنده پيش از هر زنده، ای زنده پس از هر زنده، ای زنده در آن وقتی که زنده ای نبود، ای زنده کننده مردگان، و ميراننده زندگان، 

 .ای زنده، معبودی جز تو نيست

 

عَليَْهِ وَ عَلَى آبَائِهِ الطَّاهِرِينَ عَنْ جَمِيعِ الْمُؤمْنِيِنَ وَ الْمُؤْمِنَاتِ فِی مَشَارقِِ  اللَّهُمَّ بَلِّغْ مَوْلانَا الْإِمَامَ الْهَادیَِ الْمَهْدِیَّ الْقَائمَِ بِأمَْرِكَ صَلَوَاتُ اللَّهِ
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 کتَِابُهُ]کَلِمَاتِهِ وَ مَا أَحْصَاهُ علِْمُهُ ةَ عرَْشِ اللَّهِ وَ مِدَادَ الْأَرضِْ وَ مَغَارِبهَِا سهَْلهَِا وَ جبََلهَِا وَ برَِّهَا وَ بحَرِْهَا وَ عنَِّی وَ عَنْ وَالِدیََّ مِنَ الصَّلَوَاتِ زنَِ

ی عُنُقیِ لا أَحُولُ عنَهْاَ اللَّهمَُّ إِنِّی أُجَدِّدُ لَهُ فیِ صَبِيحَةِ يَومْیِ هَذَا وَ مَا عشِتُْ مِنْ أَيَّامیِ عهَْدا وَ عَقْدا وَ بيَْعَةً لَهُ فِ [ علِْمُهُ]وَ أَحَاطَ بِهِ کتَِابُهُ  [

وَ الْمحَُامِينَ  [ وَ الْمُمتْثَِلِينَ لِأَوَامِرِهِ]حَوَائِجِهِ   أَبَدا اللَّهُمَّ اجْعَلنِْی مِنْ أَنْصَارِهِ وَ أَعْوَانِهِ وَ الذَّابِّينَ عنَْهُ وَ الْمُسَارِعِينَ إِليَْهِ فیِ قَضَاءِوَ لا أَزُولُ

 .بيَْنَ يَدَيْهِعنَْهُ وَ السَّابِقيِنَ إِلىَ إِرَادَتهِِ وَ الْمسُْتَشهَْدِينَ 

 

خدايا برسان به مولای ما امام راهنمای راه يافته، قيام کننده به فرمانت که درودهای خدا بر او و پدران پاکش، از جانب همه مردان و 

درودها زنان مؤمن، در مشرقهای زمين و مغربهايش، همواری ها و کوههايش، خشكی ها و درياهايش، و از طرف من و پدر و مادرم، از 

خدايا در صبح اين روز و تا زندگی کنم  .به گرانی عرش خدا، و کشش کلماتش، و آنچه دانشش برشمرده، و کتابش به آن احاطه يافته

خدايا .از روزهايم، برای آن حضرت بر عهده ام، عهد و پيمان و بيعت تجديد می کنم، که از آن رو نگردانم، و هيچ گاه دست برندارم

و مددکاران و دفاع کنندگان از او قرار ده، و از شتابندگان به سويش، در برآوردن خواسته هايش، و اطاعت کنندگان  مرا، از ياران

 .اَوامرش، و مدافعان حضرتش، و پيش گيرندگان به جانب خواسته اش، و کشته شدگان در پيشگاهش

 

ی مُلَبِّياً لْتَهُ عَلَى عِبَادِكَ حَتْماً مَقْضيِّاً، فَأَخْرِجنْیِ مِنْ قَبْرِی مُؤْتَزِراً کَفنَیِ شَاهِراً سَيْفیِ مُجَرِّداً قنََاتِاللَّهمَُّ إِنْ حَالَ بيَْنِی وَ بَيْنَهُ الْمَوتُْ الَّذیِ جَعَ

وَ اکحُْلْ نَاظِریِ بنَِظْرَةٍ مِنِّی إِلَيْهِ وَ عَجِّلْ فَرَجَهُ وَ سهَِّلْ مَخْرَجَهُ دَعْوَةَ الدَّاعِی فیِ الْحَاضِرِ وَ الْبَادیِ اللَّهُمَّ أَرِنِی الطَّلْعَةَ الرَّشيِدَةَ وَ الْغُرَّةَ الْحَميِدَةَ 

 وَ قَوْلُكَ الحَْقُّ ظهَرََ  وَ أَحیِْ بِهِ عِبَادَكَ فَإنَِّكَ قُلتَْوَ أَوْسعِْ مَنْهَجَهُ وَ اسْلُكْ بیِ محََجَّتَهُ وَ أنَْفِذْ أَمرَْهُ وَ اشْدُدْ أزَْرَهُ وَ اعْمُرِ اللَّهمَُّ بِهِ بِلادَكَ

 بيِِّكَ الْمُسَمَّى بِاسمِْ رَسُولِكَ، الْفسََادُ فیِ البَْرِّ وَ الْبحَْرِ بِمَا کسََبتَْ أَيْدیِ النَّاسِ فَأَظهِْرِ اللَّهُمَّ لَنَا وَليَِّكَ وَ ابْنَ بنِتِْ نَ

ل شد، کفن پوشيده از قبر مرا بيرون آور، با شمشير از نيام خدايا اگر بين من و او مرگی که بر بندگانت حتم و قطعی ساختی حائ

خدايا آن جمال با رشادت، و پيشانی  .برکشيده، و نيزه برهنه، پاسخگو به دعوت آن دعوت کننده، در ميان شهرنشين و باديه نشين

شتاب کن، و آمدنش را آسان گردان، و ستوده را به من بنمايان، و با نگاهی از من به او ديده ام را سرمه بنه، و در گشايش امرش 

راهش را وسعت بخش، و مرا به راهش درآور، و فرمانش را نافذ کن و پشتش را محكم گردان، خدايا به دست او کشورهايت را آباد 
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اثر اعمال فساد در خشكی و دريا، در  :کن، و بندگانت را به وسيله او زنده فرما، به درستی که تو فرمودی، و گفته ات حق است که

 مردم نمايان شد، خدايا ولی ات، و فرزند دختر پيامبرت که به نام رسولت ناميده شده، برای ما آشكار کن، 

كَ وَ نَاصِراً لِمَنْ لا يَجِدُ لَهُ نَاصِراً غيَرَْكَ عاً لِمَظْلُومِ عِبَادِحتََّى لا يَظْفَرَ بشِیَْ ءٍ مِنَ الْبَاطلِِ إلِا مَزَّقَهُ وَ يحُِقَّ الحَْقَّ وَ يحَُقِّقَهُ وَ اجعَْلْهُ اللَّهمَُّ مَفْزَ

نْ ى اللَّهُ عَليَْهِ وَ آلِهِ وَ اجْعلَْهُ اللَّهمَُّ مِمَّنْ حَصَّنتَْهُ مِوَ مُجَدِّداً لِمَا عُطِّلَ مِنْ أَحْكَامِ کتَِابكَِ وَ مشُيَِّداً لِمَا وَرَدَ مِنْ أَعْلامِ دِينِكَ وَ سُنَنِ نَبيِِّكَ صَلَّ

 بَأْسِ الْمُعتَْدِينَ 

 تا به چيزی از باطل دست نيابد، مگر آن را از هم بپاشد، و حق را پابرجا و ثابت نمايد، خدايا او را قرار ده پناهگاهی برای ستمديدگان

و محكم کننده  از بندگانت، و ياور برای کسی که ياری برای خود جز تو نمی يابد، و تجديدکننده آنچه از احكام کتابت تعطيل شده،

رسيده است، و او را قرار ده، خدايا، از آنان که از حمله  (درود خدا بر او و خاندانش)آنچه از نشانه های دينت و روشهای پيامبرت 

 متجاوزان، نگاهش داری،

عَهُ عَلَى دَعْوَتِهِ وَ ارْحمَِ استِْكَانتَنََا بَعْدَهُ اللَّهُمَّ اکشِْفْ هذَِهِ الْغُمَّةَ عَنْ هَذِهِ الْأمَُّةِ اللَّهُمَّ وَ سرَُّ نَبيَِّكَ مُحَمَّداً صَلَّى اللَّهُ عَليَْهِ وَ آلِهِ بِرُؤْيَتِهِ وَ مَنْ تَبِ

 بحُِضُورهِِ وَ عَجِّلْ لَنَا ظهُُورَهُ إنَِّهمُْ يَرَونْهَُ بَعيِدا وَ نَرَاهُ قَرِيبا بِرَحْمتَِكَ يَا أَرْحمََ الرَّاحِميِنَ 

را به ديدار او، و کسانی که بر پايه دعوتش از او پيروی کردند شاد کن، و پس از  (درود خدا بر او و خاندانش)رت محمدّ خدايا پيامب

او به درماندگی ما رحم فرما، خدايا اين اندوه را از اين امت به حضور آن حضرت برطرف کن، و در ظهورش برای ما شتاب فرما، که 

 .، و ما نزديك می بينيم، به مهربانی ات ای مهربان ترين مهربانانديگران ظهورش را دور می بينند

  :آنگاه سه بار بر ران خود دست مى زنى، و در هر مرتبه مى گويى

 الْعَجَلَ الْعَجَلَ ياَ مَوْلایَ يَا صَاحبَِ الزَّمَانِ


